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Karácsony.
Meghatva, magába szállva, imádkozva 

áll ismét a világ a betlehemi jászol kö­
rül, melyből a világ teremtése óta a leg­
nagyobb dicsőség sugárzott az emberi­
ségre. Egy zord és nyomorúságos tél 
kellős közepében fokozott érzéssel gondol 
rád az ember, oh Krisztus, szegények 
gyamola, boldogtalanok vigasza, kétségbe­
esettek utolsó menedéke 1

Karácsony ünnepén, amely ismét eljött, 
hogy az élet jáimihan való küzködéssel 
eltöltött esztendő vegén ihletve higvje az 
ember a bűbajos, szent regét, hogy nem­
csak e földi létért jött a vdagra, hanem 
a (alvilágiért, a síron túliért is ka­
rácsony ünnepén szeressük egymást! Igye­
kezzünk jók lenni, valljuk a hi rét az Isten 
fiáról, aki azért jött és szenvedett, hogy 
szeretetve tanítsa az emberiséget.

Egész esztendőn keresztül hiány, t 
érezzük a szeretetnek, pedig van szivünk, 
van lelkünk, de az élet küzdelmeiben 
sivárokká lesznek a lelkek és kéreg nő 
a szivek körül. Most karácsony meleg 
ünnepén, olvadjon a lélek, puhuljon a

A Messiásra .várok , » .
Szememből egyre forró könny szivárog.
Én, szürke féreg, elvesző atom,
A tróujavesztett Istent siratom 1 
Királyi széke hol vau? Hova lett,?
Démon suhant át a világ felett,
Félelmes aveza lángolt harczi tüzbe,
S a szelíd Istent trónjáról elűzte.
Vész, pusztulás, jajszó kiséri estét,
Vak düh szaggatja szét a béke testéi ; 
Minád könny fagy a véres göröngyre, 
Földi koronák örök drágagyöugye I 
Véróczeáuba vesznek a határok . . .
— A Messiásra várok I . . .

A Messiásra várok . . .
A gyűlölet sötét hollója károg 
Sivárrá tiprolt vérmezők felett.
A föld virágos kertje odalett!
Tüzcsillag ezre bontja kerítését —
Bősz indulat gyilkolni azegzi kését 
S az lesz erény, ha egyre többet ártva 
Hideg aczé'ját testvérszivbe mártja I 
Jogot, mely ur volt milliók felett,
A nyers erő hamis mérlegre tett — 
Vérben taposva, bus romokra hágva! 
Önképét nyomja egy megölt világra 1 
Szememben egyre forró könny szivárog . .
— A Messiásra várok! ...

kéreg és szeressünk ugv, a hogyan ö 
tanította ; felebaráti szeretettel.

Karácsonytól karácsonyig egy mindig 
eseményekkel teljes óv múlik el, az élet 
változatossága számtalan kisebb nagyobb 
mozzanatot vet fel, melyek mig egyrészt 
tapasztalatokkal gazdagítanak, másrészt 
a sirhoz visznek közelebb. A küzdelmes 
vándorúiban.a sírig, karácsony ünnepe 
p'lienó staozió, a magábaszállás és lelki 
megtisztulás gyönyörű alkalma, és a mil­
liók, akik keresztény vallásban születtek, 
ugyanazzal az áhítattal éreznek karaomny 
napjai), mint apuk, akik ped g általános­
ságba i hívőbbek voltak és jamborabbak. 
Mint a nap, oly örökkön, oly dicsőén, 
nem csökkenő várazszsal száll fel a ke­
reszténység égboltozatán Krisztus szüle­
tésének emlékünnepe.

Jöjj hál karácsony s ragyogd be 
újra ezt a küzdelmes világot 1

A téli háború borzalmai ellen ható- 
fiáinknak prémre van szükségük. A kinek 
tehát nélkülözhető szőrméje, vagy prémes 
ruhaneműje van, küldje be azt a „Had- 
segély ző Hivatal, Budapest, Vdezi-utcza 
38. sz.u Mimre. A posta ingyen szállítja.

Katonáink árváiért
Irta: Lévajr Mihály, orez.-gyiil. képviieló.

A háború uapról-napra uj feladatok, uj 
kötelességek elé állítja a társadalmat.

Nincs annyi balzsam Gileádbau, amennyi 
a sok seb beneggesztelésere kellene e nehéz 
napokban. De ahol a csodatevő balzsam 
hiányzik, ott nem szabad most hiányozni a 
meg csodatevőbb szeretetnek. Mert „a szere­
tet mindent megért, mindent elvisel, mindent 
remél“ m űt Pál apostol nagy igazán mondja,

„A szeretet tűrő, a szeretet kegyes“. A 
szeretet szinte emberfeletti türelmére vau 
most szüksége a csapások keresztje alatt 
ro- k időzónák. A szeretet kegyességére van 
szüitsége ma a társadalomnak. Ha ez a szere­
tet nem üres frázis, hanem élő valóság, akkor 
nem ijedünk meg az uj feladatoktól sem és 
készek vagyunk az uj kötelességek vállalására.

Egyre többen kerülnek haza katonáink 
közül a harcztért'ől olyanok, akik kenyér- 
kereső munkára nem képesek többé. Mind­
inkább elfogja lelkünket a részvét, ha egy- 
egy családfő hősi haláláról értesülünk. Mind­
inkább fokozódik ezzel is az a kötelességünk, 
hogy e katonáink családjainak szomorú hely­
zetén segítsünk,

Nem csak az állam teszi meg a maga 
kötelességét, a társadalom is kiveszi e nemes 
munkából részét.

E nagy föladat megoldásához haladékta­
lanul hozzá keli fognunk. Ha ezt a társada­
lom újabb megterhelése nélkül megtudjuk 
tenni, csak unnál nagyobb megértéssel talál­
kozhatunk mindenütt.

Mi leiv’e ez?

A Messiásra varok . . ,
Véróczeáuba vesznek a határok . . .
A halál ökle sújt le mindenütt 
S jaj, nem is annak fáj, a kit megüt!
Nem az vesz el, ki holtan ott marad,
De gyermekszájból egy kenyérdarab!
De boldog szivek üdve, szemeféuye 1 
Bus áldozat lesz az anyák reményei 
Kidőlt apák... megölt testvér... rokon... 
Országok gyásza sir a sírokon!
Nemi Nőm igaz ítélkezés ez itt 1 
Rossz vásár, hol a győztes is vészit!
Úgy érzem én az elgyötört szivemmel;
Hol fegyver győz, — ott elbukott az ember! 
S pgy uj világot, lelkem úgy sovárog . . .
— A Messiásra várok 1

A Messiásra várok . . .
Hitemmel már egy jobb jövőbe járok — 
Dühét kiadja romboló vihar —
Az emberirtó gyűlölet kihal.
Jön a jövő! Egy jobb, egy boldogabb!
A vas nem ö' már, csak szánt, oltogat; 
Megint szelíd, virágos lesz a tér —
A tróujavesztett Isten visszatér!
Ember, kinek veiben tiport a lába,
Szent vágygyal lép a Beko templomába; 
Nem gyilkolás lázitja millióit,
Nem tör sebet, de sebet, áldva gyógyít,
S úgy dönt vitát megváltó értei jmmel:
Az győz — akinél több a boldog emberi 
Hitemmel én egy jobb jövőbe járok . . .
— A Messiásra vároki... Saabé Jené.

Levél az orosz-lengyelországi 
hareztérröl.

Irta: Dr. Cray László. (6)

Mindenre csak alkalom kell; ha alkalom 
vau, sokan tudnak bátrak ős hősök lenni, 
csak egy dolog kell hozzá, az embernek 
helyén legyen a szive és azonkívül egy adag 
kötelessógtudás. Nekünk katonáknak köte­
lességünk egymás mellett kitartani és főkép 
a tiszteknek és vezetőknek kötelességük 
utolsónak menni el a legveszélyesebb hely­
ről is. Igen nagy morális hatással van a 
legénységre, ha látja, hogy vezetője a leg­
nagyobb golyózáporban is nyugodt, jó kedvű, 
látszólag nem is veszi észre a körülötte 
settenkedő halált. Pedig a legénységnek a 
nyugodtságára szükség van. Mikor a golyó- 
zápor a kocsi rudat, a kerókkullőket forgáccsá 
zúzza és a legénység azért hidegvérrel sora­
kozik az ágyuk mellé és „haj-ropp“ kiál­
tásra a sárból kiemeli. Csalt egy gyáva 
mozdulat a kommandáns részéről és a 
legénység eszeveszetten menekül. A vezető­
nek ilyenkor igazán helyén kell legyen a 
szive. Igaz, hogy revolverrel a kezemben 
állottam mellettük és kész voltam arra, 
hogy az első menekülőt, nehogy a többit is 
megrémítse, magam lőjjem agyon. Bizony 
ilyenkor az embernek megkeményedik a 
szive. Viszont mikor sok ember élte felett 
rendelkezünk, lelkiismeretűnknek is ébren 
kell lenui. Mikor nincs más ut, óvakodni 
kell a hősiességi rohamoktól. Én magam 
egyedül lehetek hős, bátor, de az embereim
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A z újévi köszöntések megvál­
tása, szőltóben széles e hazában. 
Annyira el vau terjedve ez u s-okás, hogy 
egészen szegény sorsú emberek se sajnálnak 
újévi üdvözlésekért uegyven-ötven fillért ki­
adni. A jobban szituáltaknál meg egész csinos 
összegek jutnak évenként erre u czelra

Rendelné el e belügyminiszter, hogy min­
den községben, a közoktatásügyi miniszter 
pedig, hogy minden iskolában gyűjtenék 
össze azt a pénzt csupán, amelyet újévi 
giatulácziókra akartak költeni az egyesek, 
meg a családok; ugyancsak erre lennének 
fölszólitandok a pénzintézetek, a gyárak és 
egyéb vállalatok ; akkor mindjárt szép összeg­
hez lehetne jutni, az emberek külön 
megterhelése nélkül. Hasonlókép kellene 
tenni a püspököknek is egykázmegyéjük 
területén. Ha másutt nem, a templomokban 
elhelyezett perselyekben tetemes adomány 
folynék be a kenyérkereső nélkül maradt 
katona-családok fölsegitesére, hogy ha snunk 
czőlját idején minden pap meghirdetné.

Gondtól terhes, súlyos időkben úgy sincs 
semmi értelme a sztereotip h. u. é. k. betűk­
nek.

De egyöntetűen kellene ezt az akcziet 
keresztül vinni, a mely költségbe sem kerül 
és mert senkitől nem kérünk többet egyet­
len fillérrel sem annál, mint amit újévi üdvöz­
lésekre elkölteni szokott. Az említett ténye­
zők mindegyikének lehetőeu gyorsan lekel­
lene adui rendeletét, hogy még idejekotAn 
végrehajthassák.

Cseppekből lesz a teuger. Az újévi üdvöz­
lések megváltási összege nem várt eredméuy- 
uyel fog járni. Én megpróbáltam és saját 
tapasztalásom sikerére hivatkozom.

Az újévi köszöntések megváltási összegét 
mindenki a honvédelmi minisztérium Had- 
segélyező Hivatala özvegy és árva alapja ja­
vára fizeti be. A posta a hadsegélyező Hiva­
tal elmére (Budapest, IV. Vnczi-utcza 38.) 
teladott péuzküldeméuyeket portómenleseu 
szállítja, ha az utalványra fi 1 van jegyezve, 
hogy katonáknak szánt szeretett-adomány. 

•
Adományokat a nemes és hazafias czélra 

lapunk is elfogad, nyugtáz és eljuttatja a 
Hadsegélyező Hivatalunk,

Téli ruhaneműt adakozzunk 
harezoló katonáink számára!

életéért lelkiismerelem elolt felelős vagyok. 
Ezért nem jók a hősök vezéreknek. Hős le. 
hét a közkatona, az egyes ember, de a ve 
zéruek óvatosnak, körültekintőnek kell leuui.

Miudeu reggel úgy kelünk fel, hogy nem 
tudjuk, vájjon lefekszünk-e ? Éjjel lovunk 
kantárjával a kezünkben alszunk. Az ellen­
ség alig egy félkilométerre, csak egy meg- 
lepetésszerü éjjeli roham és rajiunk van. 
Valami hihetetlennek tetszik most nekem, 
hogy valaha még úgy is feküdtem le, hogy 
szivarra gyújtva kiszámítottam, háuy órát 
alszom? Felkaptam a vekkert ős eloltva a 
lámpát, eltettem magamtól minden gondot. 
Most mint a nyúl nyitott szemmel alszunk, 
az ágyudörgés, puskaropogás nappal-éjjel 
szünet nélkül tart. Ez a legutolsó ütközetünk 
is már 10 ik napos. Ez még semmi. Kirov­
ók! 24 napos ütközetben vettem részt és 
csak az ütközet három első napján nem 
vettünk részt a tűzben.

Roppant sok rafinériája van a háborúnak, 
Eltekintve a nagyobb taktikai műveletektől, 
melyek már a magasabb hadvezeiőség kö­
rébe tartoznak, az egyes csapatoknak és 
embereknek is vaunak és sikerülnek néha 
olyan trükkjei, melyek feljegyzésre méltók. 
Ma tanultunk az orosztól egy ilyen ügyes 
fogást. Erdőkkel teleszórt sik területen vol­
tunk, melyen a tüzérség munkája roppant 
nehéz. Csak az előiálló csapatokkal való te- 
lefou-összeköttetes réven tudunk czólt erűi 
Bizony nagyon könnyen megtörténhetik, ha 
nem vigyáznánk, hogy az egymástól néha 
alig 20—50 lépésre álló rajvoualak közül 
az inueusouek, a mienknek feje fölött lobbau 
fel a shrapuell. Ilyenkor persze működik a

Akik megtalálnak .. .
— B. Msrgitusk Írtam. —

Ha megfagyott bennem a rózsaszin-élet; 
Mondjátok meg Neki, mikor hazatértek :

Könny szökött szemembe az utolsó perezbeu, 
S ezt is utoljára, Érette ejtettem . . .

Övé volt a szivem, vágyaim világa . , .
I S az ó szent nevével meutern a halálba.

Mondjátok meg azt is: Haza már ne várjon 
I S legyen legboldogabb az egész világon I..

Bair Tiber.

Agyvelő és értelem.
í A természettudományos gondolkodásnak 

sohasem volt elve előre megállapított tanok 
szerint igazodni. Annál visszásabb, ha kiderül, 
hogy természettudományosnak tartott gon 
dolkodók és búvárok maguk állítanak föl 
dogmákat; ha rájövünk, hogy egy nemzedék 
munkásságát hogyan bénítják meg az ilyen 
áltermészettudományos tételek.

Jogász köreink máig sem tudtak szabadulni 
a Lombroso-féle iskolának százszor megezá- 
folt tanaitól. A közönség körében epidemi- 
kusan elterjedt előítélet erősebb, mint a jó­
zan bírálat szava.

Az evoluezió értékes, tiszta tanúságait még 
nem ismerik, nem értik, sőt aggodalmasan 
eltávoztatják sokan, de a nagy Darwin lépte 
nyomán (elburjánzott tudományos dogmák, 
előítéletek, tévedések ott virágzanak uton-ut- 
félen

Ilyen tévedésbe jutottunk az agyvelő fej­
lettsége és a szellemi képesség közötti össze­
függés kérdésében is. Az állatvilág buvárlata 
azt az általános igazságot derítette ki, hogy 
az agyvelő nagysága, súlya és tekervényei- 
nek tagoltsága egyenes arányban áll az in- 

I telligencziával. Amennyire igaz ez általános- 
: Ságban, olyan lehetetlenségre vezet részleges 
: alkalmazásban s legkivált az emberre vonat­

koztatva.
I Tudjuk azt. hogy az ember agyveleje nem 

a legnagyobb, mert pl. az elefánté, bálnáé 
nagyobb és nehezebb. Azt felelhetnők erre, 
hogy az egybevetés nem igazságos, hogy az 
agyvelő súlyát a test súlyával való arány­

idétól!, Vügiatuak a .óvás Küiiiöcc-ök a je­
lentesse!: „VigyázzI eigeue Iufautrie."

Az oro<z sokkal gyorsabb módját ta­
lálta fel a hírközlésnek.

Egy erdő közepén áll szemben a két 
gyalogság, Brumm — lecsap egy orosz bomba 
az orosz gyalogság közé. A következő perez- 
ben zsinóron egy kis vásári léggömb emelke­
dik ki az erdő fái kö-ül. Az oroszok enge­
dek fel 8 pár pillanat múlva lehúzzák; a 
következő orosz lövés már 200 méterrel to­
vább robban fel. Jj távcsöveik vannak, e 
figyelmeztetést hogy „eigeue Truppén* azon­
nal észrevették.

Egyik ütegünknek egyik ágyúját a gráná­
tok tönkretették, a cső még ép volt, de 
czélozui az ágyúval már nem lehetett. Az 
üteg állását az orosz tüzérség felfedezte, 
rettenettes bomba-zápor alávette. Az egyik 
tisztnek mentő ötlete támad. Éjjel az üteg­
től jobbra egy pár száz lépéssel, fabúi és 
földből egy látszólagos üteget maszkíroznak, 
a hasznavehetetlen agyút beállítják, és idő­
közönként egy-egy lövést eresztenek vele a 
levegőbe, mini ha az üteg oda vonult volna. 
A köd felszállt, az oroszok észreveszik a hegy­
tón álló markirozott üteget, látják az ágyú 
füsijd. Hajra I — Vad örömmel kouczentráljak 
tüzüket a kitűnő czélpoutul szolgaló, a sze­
rintük ügyetlenül felállított magyar tüzér­
ségre, Ez alatt az igazi üteg a lüzmentes lég­
körben vígan nevet a markába a becsapott 
orosz felett és vigan ontja tovább tüzet a más­
felé elfoglalt oroszokra, akik valószínűleg el­
ismeréssel fognak majd adózni a vélt ütegnek, 
mely legretteueteaebb tűz daczára is helyén 
marad.

ban kell mérlegelnünk. De igy sem nyerjük 
el az elsőséget. A délamerikai majmok egyes 
fajai sokkal kedvezőbb arányt mutatnak föl, 
mint az ember.

Nagy súlyt helyeztünk arra, hogy az agy­
velő homlok-lebenyének fejlettsége a többi 
részekkel szemben biztos jele a magasabb 
értelemnek. De újabban Sergi, a kiváló olasz 
anthropologus214 rassz-koponya egybevetése 
alapján ezt is kétségbe vonja, sőt kimutatja, 
hogy a „frontális lobus viszonylagos fejlett­
sége a parietalis lobushoz (falcsonti lebeny­
hez) képest a Hylobates syndactylusnál na­
gyobb, mint a többi főemlősöknél és az em­
bernél. “

Mindezek az adatok azt mutatják, hogy 
nagyon is tartózkodnunk kell az elhamarko­
dott ítéletektől. Az agyvelő fejlettségének az 
értelmi képeséggel való összefüggését alapo 
sabb vizsgálat tárgyává kell tennünk és be 
kell várnunk, amíg nagyobb számú adatokra 
támaszkodhatunk.

A kérdés mai állására nézve tájékozást 
adhat Kohlbrugge dolgozata (Biol. Cbl. XXXI.) 
Ebből merítjük jórészt az alábbiakat.

Az agyvelő súlyára vonatkozó adatok 
eleinte nagyon egybehangzóknak látszottak az 
evoluezió elveivel. Azonnal föltűnt nehány 
exotikus agyvelő könnyűsége és velők szem­
ben nehány lángeszű ember rendkívüli agy 
veleje. A 700 grammos néger-agyvelő és 
Byron 2283 grammos agyvelejének szembe­
állítása frapánsul meggyőzött mindenkit.

Erre sajátságos versengés indult meg a 
magasabb értelmiség bizonyítványainak meg­
szerzéséért. A nemzetek szellemi inferior! tás- 
sal vádolták meg egymást tudományos vi­
tákban. Kiki a maga értelmi presztízsét védte 
Siettek megállapítani, hogy a férfiak agyve­
leje átlag súlyosabb mint a nőké, — ami 
újabb mérések szerint legalább is kétes. 
(Lapicque). Egy-egy kiváló egyén agyvelejé 
tűk leírására kötetes monográfiák készültek 
és nem csekély meglepetésre kitűnt, hogv 
az agyvelő szokatlan nagysága néha vízfejű 
séggel, beteges tultengésscl, szabálytalansá­
gokkal jár együtt.

Újabban már átlagsulyszámitásokra tértek 
át, hogy a nagy szélsőségek közt a valódi 
értéket megtalálják. Erre még kellemetlenebb 
meglepetések következtek. Kitűnt pl. hogy az 
európaiak agyvelő súlya középértékben kisebb, 
mint a japánoké és kínaiaké. Pl. még a kínai 
napszámosok (kulik) agyveleje is átlag 1430 
gramm súlyúnak mutatkozik. A német agy-

Reudszerü eset, hogy az oroszok a vörös 
keresztes jelvénnyel visszaélnek. Egyik erdő 
melletti rajnál most vörös keresztes zászló 
van felállítva. Elég exponált helyen van. 
Látjuk, jól felismerjük körülötte az orosz 
katonaságot, de nem lövünk, hiszen azok 
sebesültek, az a kötöző hely. Kapitányunk 
azou van, hogy ott rajvoualak is feküsznek 
és alaposan tüzelnek ki a házból is. — Ohó I 
— így vagyunk 1 Ezy-két shrapuell, a másik 
perezbeu eszeveszetten menekü'uek a lát­
szólagos sebesültek és a felgyűlt házból 
ész nélkül rohan ki a fegyveres orosz gyalog­
ság. Nem volt ott egy sebesült sem. De hat 
a mi es/tt iköo is nehéz túljárni 1 

Komikus eset történt egyik oláh katonánk­
kal. Jellemző az orosz gyalogság hangulatára. 
Poszton volt. Az erdőben, czirkálás közben 
heverésző orosz gyalogságra akad. Mind a 
ketten megijednek, de a mienk főt ban vau. 
Puskája a kézben, a másik még azt is félre­
tette, azonban a fiú nem tud csak oláhul, 
és első meglepetésében önkéntelenül olahul 
kiált rá az oroszra: „Ce face aiceu?“ (Mit 
csinálsz itt?) Meg nagyobb meglepetésére a 
szintén olab-orosz gyalogos oláhul felel vissza. 
De azért persze lefegyverezi a muszkát és 
fogolyként akarja bekísérni. Útközben az 
orosz kérdezősködik: „Hogy megy dolgotok, 
mit esztek ?“ — „Húst, kenyeret I“ - „Sokat V“ 

»Sokat bizony* — válaszolja a fiú dicse­
kedve. „Várjatok csak, vagyunk itt még 
négyeu* - mondja az orosz-olab. És azzal 
visszavezeti bakánkat az erdőbe négy másik 
ott hevető társához, a kik persze örömmel 
adtak meg magukat a sok húst, kenyeret 
evő egy bakából álló »túlerőnek*. Milyen 
mintaszerű tehát az orosz élelmezési
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velő átlag nem olyan súlyos mint a cseh, az 
oros országi turáni népek (fajrokormink) agy- 
velősül}-a legyőzi az oroszokét stb Talán a 
legkirívóbb az eszkimók túlsúlya az európaiak 
fölött. (Spitzka szerint.)

Nem sokka biztatóbb az agykoponya űr­
tartalmának tanulmányozása sem. Mert ha 
mindjárt a busmanok és ausztráliaiak nagyon 
háttérbe kerülnek is itt, de viszont a Tüzföld 
pesetái, ez a kétségtelenül ősi néptörzs. De- 
niker szerint nagyobb koponyaüreggel dicse­
kedhetik, mint átlag az európaiak. Pedig az 
ausztráliai őslakókról újabban több olyan vé­
leményt hallunk, hogy ők a szundai negri- 
tókkal együtt a fehér táj őstörzsének a ma­
radványai volnának.

Megfontolást érdemel itt az a tény is. hogy 
a kultúra az agyvelő terjedelmét rövid idő 
alatt is lényegesen növeli.

így a párisiaké 600 év alatt átlag 35 cm.*-el 
növekedett és az utóbbi 30 év alatt a japá­
noké is sokat fejlődött.

Az agyvelő fölszini tagoltságát illetőleg 
olyan kevés a jól tanulmányozott anyag, 
hogy abból egyelőre semmi következtetést 
nem vonhatunk a fajták értelmi színvonalára. 
Némelyek a homlok-karéj, mások a nyakszirti- 
karéj fejlettségében keresik a bizonyítékot a 
magasabb inteiligenczía mellett Szóba jön, 
hogy a nagy agyvelő mennyire borítja (fölül­
ről tekintve) a többi agyvelőrészeket, de ezen 
az alapon ismét egyes majomfajok kerülnek 
előtérbe az emberrel szemben.

A beszélő-szerv mozgató középpontja na­
gyon fejlettnek látszott Gambetta agyvelejé­
ben, de ugyanilyen volt később egy Vacher 
nevű rablógyilkosé is Retzius is elismeri, hogy 
ezen a téren messzire tévclyegiek a következ­
tetésekkel. Egyáltalán sok szó eshet még az 
U, n érző és mozgató czentrumok elhatárolt- 
ságáról

Sok adatunk van arról, hogy a jó tanulók agy- 
veleje megnagyobbodik, Kohlbiugge hypertro- 
phiának, tultengésnek mondja ezt, ámde kér­
dés, hogy az iskolák általában az értelmi 
fejlődését előmozdítják e. A kínai Írás sok 
ezer jegyének, vagy a korán szuráinak be 
tanulása fejlesztheti az agyvelő nagyságát, 
de az értelmet alig. Az iskolai tehetségek az 
életben, mint annyiszor emlegetik, ritkán 
boldogulnak.

Újabban sok hires ember agyvelejét vizs­
gálták és ezek jórészt az európai átlag súlyon 
alul maradtak. Sok esetben pedig az tűnt ki, 
hogy a nagyobb súlyú agy velő erős csont- 
és izomrendszerrel jár együtt. A jó táplálkozás 
is befolyással lehet az agyvelő nagyságára.

Némely elmebetegnek annyira nagy az 
agyveleje, hogy ennek alapján fölvetették 
már azt a lehetőséget is, hogy nem kórtüne­
mény-e általában minden agy velő-nagyobbo­
dás. E mellett szól pl. az, hogy Cuvier, Tur- 
genyew, Helmholz, Wagner és több más 
hires ember fiatal korában vízfejű volt.

De mielőtt a rendkivüliségeket mérleg élhet­
nék, ismernünk kell az illető nép normális 
agyvelejét sok száz leírás alapján, nagyság 
súly, szerkezet szerint és az illetők méreteivel 
is egybevetve. Erre pedig ma még nagyon 
kevés anyaggal rendelkezünk. Kohlbrugge 
mindössze 143 európán kívüli egyén agyvelő, 
ismertetését említheti az irodalomból. Ennyi­
ből altalános képet alkotni nem lehet. Nagyon 
kevés az európai egyénekre vonatkozó fon­
tos leírás is és ezeknek az a hátrányok, 
hogy jórész abnormális példákra vonatkoznak.

Először egy egész fajta, vagy néptörzs 
agyvelejének általános jellemzését kell meg­
szerkesztenünk és csak azután lehet vizsgál­
nunk, hogy ezen belül milyen eltéréseket 
tüntet föl egyik vagy másik népréteg, milye­
neket a beteg, a tudós vagy a lángész 
agyveleje. Akkor talán kiderül az összefüggés 
titka. De lehet, hogy ez az összefüggés nem 
is a súly, térfogat és tagoltság arányában, 
hanem eddig ismeretlen részletekben talán 
épen a legaprólékosabb szerkezeti külömb- 
ségekben fog föltűnni.

Dr. Szllády Zoltán.

......................... .......................... .

Használjunk hadisegély-pústabelyegei I

Á Közérdet eredeti táviratai,
A miniszterelnökség sajtóosztályától.

A Curie franczia tengeralattjárót az adriai 
j tengerparton, anélkül hogy támadáshoz jut­

hatott volna, parti ütegeink és őr hajóink 
lövöldözték és elernyesztettek. A parancs­
nokot és legénységet megmentettük és fog­
lyul ejtettük.

A mi XII. tengeralattjárónk az otrantói 
szorosban 16 nagy hajóból álló franczia 
flottát megtámadott és két torpedót lőtt ki 
és mind a kétszer eltalálta.
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HÍREK.
A „Közérdek" előfizetési árai:

Egy évre.......................................... 12 korona
Félévre............................................6 „
Negyedévre....................................... 3 „

Előfizetőinket kérjük, hogy előfizetéseiket 
mielőbb legyenek szívesek megújítani, nehogy 
a lap szétküldésé akadalyt szenvedjen.

Előfizetési pénzek a „Közérdek“ kiadó­
hivataléba küldendők.

— Az újévi üdvözleteket váltsuk 
meg a helybeli Vörös Kereszt-kóiházban 
ápolt katonák javára. Az adományokat el­
fogadja a Kisegítő, a Gazdasági Bank vagy 
Papp János, a Vörös Kereszt-kórház gond­
noka.

- A Múzeumok és Könyvtárak 
Országos FŐfelügyetősege a következő 
felhívást küldte a Bethlen-kollegium könyv­
tárához: „Abból a felette fontos kultúrtör­
téneti czélból, hogy a most folyó háborúra 
\unatkozó anyag a későbbi történeti kutatás­
nak biztosíttassák, a nagy inéit, vall.- és köz­
oktatásügyi minisztérium 5461—1914. ein. 
szám alatt kelt reudelete alapján felkérem 
Czimet, hogy a működési területén a hábo­
rús esemény ékkel kapcsolatban megjelent 
különböző nyomtatványokat, u. m. hirlap- 
sz ám okát, röpi tatokat; falragaszokat, kiáltvá­
nyukat stb. a lehetőséghez képest teljesen 
összegyűjteni s az utókor számára megőrizni 
szíveskedjék.“ Ebből a czélból tisztelettel 
kérjük a nagyérdemű közönséget, hogy szíves­
kedjék a fentemlitett nyomtatványokat, 
amennyiben azok birtokában volnának, — a 
Bethlen-kollégium könyvtárának beküldeni. 
Hivatalos tisztelettel a Bethieu-kollégium 
Igazgatósága.

— Hőseink. Csütörtökön délután katona- 
temetés volt városunkban. Primoric Já­
nos oslitzkreinburgi születésű 27. Landwehr- 
ezredbeli osztrák honvédet temettük el 
katonai pompával. A galicziai ütközetekből 
hozták el az itteni kórházba és itt halt 
meg a hazáért.

— Ünnepi istentiszteletek. A refor­
mátus te tn ,o lomban ma, karácso n y 
első napján prédikál J a u c s ó Sándor 
lelkész; ágéndázik Dóczy Ferencz tanár, 
a. lolkesz; urvacsora-osztásnál segédkezik 
K o 1 c z a Árpád s.-leikész. Második és har­
madik ünnepen Fosztó György legát.us-pap- 
jelölt prédikál. Ó-év délutánján és u j e v 
délelőttjén J a n cs ó Sándor lelkész 
szóig ti. Január 3-áu Kolera Árpád s,-lelkész 
végzi a vasárnapi istentiszteletet. Január 
8-á u a város pusztulása évfordulóján — 
reggel 9-0rakor emlek-istentisztelot lesz, 
melyet J au cső Sándor végez. Az ünnepi 
istentiszteleteken a gyületkezet énekein kí­
vül Pongrácz József kántor magánéne­
keket ; az egyház Iparos Dalárdája és a Prot, 
Nőegylet Vegyes Négyuskara karénekeket 
f ;guak előadni. A templom minden alkalom­
mal fűtve lesz 1

— Keverjük a liszteket. A földtnive-
i ügy i miniszter felhívást küldött szét az 
ország lakosságához a búza- és rozslisztek 
takarékos felhasználása végett és igy köz­
vetve az ország érdekében. Mivel most kül­
földről gabouanemüeket és élelmi-czikkeket 
hozatni nem lehet, a közönségen a sor, hogy 
józan takarékosságával ue legyen kitéve az 
ország annak az eshetőségnek, hogy a leg­
fontosabb élelmi czikkébeu: a lisztben hiánya 
legyen. A kormány megtehetné, hogy ren­
deletben szedje össze a gabonát, de bízik az 
ország beci-üietes lakosságában, hogy nem 
akad egy olyan alacsony és önző egyén, aki 
elrejti gabonáját és elvonja az országtól e 
nehéz időkben, A módosabb emberek is 
épugy keverjék a búza- és rozslisztet bur­
gonya, árpa- és tengeri-liszttel, mint a sze­
gényebb uéposztály vagy mint a vásárló kö­
zönség, mert ez most hazafias kötelessége 
mindenkinek. Hiúságból vagy alacsony ön­
zésből senki se helyezze magát előbbre az 
ország érdekénél,

— UtÓBorozás. A jövő év első felében 
minden hó 20-án iVósorozás fog tartatni 
Gyulafehérváron,

— A pót állatvásár hétfőn nagy állat­
felhajtással tartatott meg Enyeden, A hízott 
szarvasmarhák kétharmadát megvették na­
gyon jó árakon.

— Utóbemutató szemlók. A honvé­
delmi miniszter körrendeleté szerint minden 
községi elöljáróság tartozik kideríteni, 
vaunak-e a község vagy város területén oly 
népfölkelésre kötelezettek, akik összeírás 
végett nem jelentkeztek, vagy ha szemlére 
meghívót kaptak, a népfölkelési bemutató- 
szemlén nem jelentek meg. A húsz-,huszonegy­
es huszoukótéves népfelkelésre kötelezettek, 
ha összeírás végett nem jelentkeztek, a nőp- 
föíkelési bemutatóiajstromba veendők fel. A 
24—36 éves népfölkelésre kötelezetteket 
pedig, kik összeírás végett szintén nem 
jelentkeztek, külön névjegyzékbe kell fel­
venni s részükre a népfölkelési igazolványi 
lapot kiállítani. Az összeírás végett nem 
jelentkezett vagy a bemutató szemlén meg 
nem jelent uépfölkelesre kötelezetteket 
jegyzőkönyvileg keli kihallgatni, hogy az 
összeírás vagy szemlére történt behívásnak 
miért nem tettek eleget, A ki nem hallgat­
ható népfölkelésre kötelezetteket a hatósá­
goknak ki kell nyomozni,

— Megfizetett román lapok hazug­
ságai. A Magyar Távirati Irodát illetékes 
helyről a következők közlésére hatalmazták 
fő : Az orosz czélokat szolgáló román sajtó 
fáradhatatlan az újabb álhirek koholásában, 
amelyekben a román közvéleményt félre­
vezetni és Magyarország ellen fölingerelni 
reményük. A valótlanságok egész tömegét, 
jóformán lehetetlen kisérni és megczáfolni, 
hiszen minden czáfolat ellenére ugyanazok­
kal a konokul ismételt valótlanságokkal 
újból és újból találkozunk. Ilyen témája most 
uemely román lapnak a mócz-lázadás. Hol 
Abrudmegye, hol Abrudbáuya, hol más meg 
nem nevezett hegyi része Erdélynek szerepel 
lázadások színteréül. Mind e hit ekkel szem - 
ben megállapítjuk, hogy sehol Erdély terü­
letén nem lázadás, de a legcsekélyebb olyan 
iuezidens se fordult elő a lakosság román 
része s a hatóság, akár többi lakostársaik 
között, amelyeket a legrosszakaratubb nagyító- 
üveggel is rendzavarásnak lehetne nevezni 
és egész Erdélyben teljes béke, nyugalom és 
egyetértés honol,

— Az Edison-színház karácsony első, 
második es harmadik napján délután 5 és 
este 8 órakor tart ünnepi előadásokat. Mind 
a hatom nap szép műsorral. KWÖuös érdek­
lődést keltenek a hareztéri felvét e- 
I e k, továbbá a több színmű ős vígjáték,
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— Csomagküldés fogoly katonáink- i 
nak. A ellenséges államokkal való forgalom- I 
ban a monarchia terület óról Ornszor-zágba, 
Fvancziaországba, Nagybvitanniaha az ott 
hadifogságban lévő katonáink részére, i vabba 
Oroszországból, Franciaországból és Nagy- 
britanuiából a magyar korona országúinak 
területen hadifogságban lóvó katonai szemé- j 
lyek részére utánvétellel nem terhelt nemzet- j 
közi postacsomagok küldhetők, még pedig 
portómeuteseu. A csomagszállitás u feladó 
veszélyére történik. A csomagok, melyek a 
felvevő és leadó postahivataloknál czenzura 
alá esnek, s amelyeket kiváló gouddal és 
tartósan kell csomagolni, csak ruhát, fehér­
neműt és személyes használatra szánt tár­
gyát tartalmazhatnak. A csomagok csak úgy 
fogadhatók el szállításra, ha a czimzett 
tartózkodási helye ismeretes s ha az áru­
bevallás és czimzés helyesen történt.

— Levelező lapok a sebesültekért.
A „Vörös Kereszt Egylet* dunapurti beteg­
nyugvó állomása iavára kibocsátott karácsonyi 
és újévi levelező-lapokon Írjuk levelezésein­
ket, Az aktuális és művészi levelező-lapok 
darabja 20 fillér és a befolyó jövedelem a 
sebesüllek javára fordittatjk. Minden könyv­
kereskedésben és trafikban kapható. Ahol 
nem kapható, közvetlenül csak a levelező­
lap terjesztő irodához (Budapest, IX. ÜUői-ut 
21. szám) tessek fordulni. Az iroda bárkiuek 
készséggel küld eladásra vagy használatra 
levelező-lapokat. Minden levelező-lap vételé­
vel köunyebbülést szerzünk betegeinknek.

— Társadalmunk Áldozatkészsége.
Nagyenyed város nemes közönsége újólag 
meleg érdeklődéssel és kitüntető rokonszeuv- 
vel karolta fel a Bethlen Gábor katona- 
diákjainak ügyét, amidőn őket hadbavouulá- 
suk előtt téli meleg ruha-iőlszerelessel látta 
el. Mintegy 500 kor. érteket képviselnek 
azok az adományok, amelyeket egyesek, tes­
tületek és intézmények kezeimhez juttattak, 
s amelyeket Marosvásárhelyt katonai kikép­
zés alatt álló diákjaink még az ünnepek 
előtt meg fognak kapui. A nemsokára harciba 
induló ifjak varosunk társadalmának áldozat- 
készségét azzal fogják meghálálni, hogy 
hazánkat az ellenséggel szemben hősiesen 
védeni fogjak s kitartásukkal, bátorságukkal 
és vitézségükkel részesei lesznek a kivívandó 
győzelemnek. A küldött és átvett fölszerelé­
sek jegyzéke a következő: Id.Zeyk Dánielné, 
báró Kemény Ida és báró Kemény Paine 32 
drb haskötő és 32 pár lábmelegitö Hauell;
U Kovács Józsefue 6 drb hósupka; Viucenti 
Lajosuó 4 drb hósapka; Molnár Gyuláim 1 
drb térdmelegitó, 1 drb csuklóvedő; Fejes 
Ároutié 3 drb hósapka, 1 drb térdvédő, 5 
drb csnklóvédő; Benedek Gáborué 1 drb 
hősapka; Bodrogi Jánosné 1 drb hósapka,
1 drb térdvédő, Pop Riki 9 pár csnklóvédő,
3 drb hósapka; Reiubold Olivérné és Rém 
bold Klotild 4 drb hósapka; Gálffy Jánosné 
1 drb hósapka, 1 drb csuklóvedő; Vájná 
Jauka 4 drb hósapka; Gábré Árpád 6 drb 
flauell alsónadrág; a „Szegény Tanulókat 
Segélyező Kör* ős Török Bertalanná ado­
mánya: 3 drb flauell alsónadrág, 3 drb fi mell 
ing, 3 pár csnklóvédő, 3 pár térdmelegitő, 3 
drb haskötő, 6 drb hősapka; az „Ágostai 
Evangélikus Nőegylet* elnöksége Weinrich 
Frigyes lelkész utján; 10 drb haskötő, 10 
drb flauell ing, 10 drb hósapka, 12 pár láb­
szárvédő, 10 drb harisnya, 10 drb lábmele- 
gitő flauell, 9 pár csuklóvedő; az „Állami 
polgári leányiskola* Ilyés Gizella igazgatónő 
utján: 10 drb hósapka, 10 pár csuklóvédő, 
10 par kesztyű, 10 pár lábszárvédő, 10 pár 
lábmelegitö flauell. Az állami polgári leány­
iskola adományához hozzájárultak a növen­
dékeken kívül: Baranyai Károlynő 2 pár 
lábszárvődő, Felméri Istvánná 7 kor., Ilyés 
Gizella 5 pár kesztyű, Konlratovich Jolán 2 
drb hósapka és 10 kor., Varga Erzsébet 1 
drb hósapka 1 pár lábszárvédő, 1 pár csukló- 
védő, Cseh Lujza 2 drb hósapka tís 2 kor., 
Szekelyhidy Sándor 3 drb hósapka. A polgári 
leányiskolái növendékek saját munkájukon 
felül készpénzt is gyűjtöttek (13 kor. 05 f.) 
s az intézet alapjaiból 30 kor. 15 fillért 
használtak föl anyag beszerzésére. Itt emlí­
tem föl, hogy a kutoua-diakok részére a 
karácsonyi ünnepek alkalmából a tanítóképző 
intézet növendékei is maguk között giüjtést

Közé rdek

rendeztek s ehhez adományaikkal hozzájárul­
tak : dr. Müller Jenő 2 kor., Bartók Gábor 
2 kor., Thiess 1 kor., Ütő Mihály 1 kor., 
Bartók József 2 kor., Szatmári György 2 
korona. A begyült 30 korona 44 fillérből 
dohányt vásároltak és cigarettákkal lepték 
meg n katona diákokat. Az adományokért és 
hazafias áldoza'készségerta Bethlen-kollégium 
elöljárósága és tanári kara nevében hálás 
köszönetét mondok. Nagyenyed, 1914. deczein- 
ber 22. Fejes Áron, igazgató-tanár.

— Nyilvános kössönet. A Nagyenyed! 
Piot. Nők Szegényeket és Betegeket Segé­
lyező Egyesülete által f. hó 20 áu tartott 
műsoros összejövetele alkalmával perselypénz 
c/.imen önkéuytes adományokból befolyt 73 
kor. 79 fill., sorsjegyek árából fiO kor., ösz- 
szeseu 133 kor. 79 fid. — Fogadjak a szi­
ves adakozók egyesültünk hálás köszönetét. 
Z a y z o n János pénztáros. I) ó c z y Ferencz.

— le Eit él a bábéra Az újság hlriiolgilitát a 
háború Állítja a legnehezebb, » legfárasztóbb és e leg­
költségesebb fviadalok elé. dzázszoronn nehéz i feledet 
amikor a magunk háborúját vívjuk, italkor i ml ttti- 
helyünk nyugalmáért harezolnak a katonáink. Hilizük, 
hogy minden újságolvasó megtanulta már és tudja, hogy 
a hirsiolgélat pontoasága és gyorsasága előtt más, nagy 
érdekekre kell tekintettel lennünk, mert amikor s had­
seregünk harezol es vérzik mindnyájunkért, mi fáradlak 
és uélkülözünk velük együtt, de i nagy »tél érdekében 
a mi munkánk ie beilleszkedik a hadit rvbe és a katonai 
szempontokhoz simul. Az Est munkatársai, akik a 
magyar irodalom és újságírás legelőkelőbb képviselői, 
ott vannak minden haroztéren, e a táborokból küldik 
lelkiismeretes, hü tudósításaikat és ismertető, ezinee 
ezikkeiket, úgy, ahogyan ők maguk tapasztalak. 8 bol­
dogan látjuk, hogy nemcsak itthoni közönségünk, hanem 
a velünk szöveteéges és barátságos viszonyban levő 
külföld sajtója is a legnagyobb elismeréssel sorozza. 
Az E tét a világ első hírlapjai közé. Hogy p dig még 
szorosabb legyen a kapcsolat, Az Est és a hadsereg 
között, a háború kitörése óta ezerszámra küldi ennek 
az újságnak a kiadója Az Estet a tábori postákon és 
a kórházakba, s örömmel gondolunk arra, hogy a hóna­
pok óta messzi harozoló, vagy idegen kórhazakban 
gyógyuló katoná uk naponta hallhatják a mi szavunkat, 
a hazai hangot. Az Est kialóhivalala Budapesten, VII., 
Erzsóhet-körnt 20. szám alatt van.

Elismert legtartósabb,
egolcsúlil) szoüesamk

LINGNER GYÖRGY
nagyenyedl szövőgyárából

előirt gyári árakon kaphatók
a gyári raktárban Szentkirály 
utcza 106. szám alatt, Ifi Méiaaz 
János és Társánál Főtér és a 
Fogyasztási szövetkezetnél.

kitűnő köhögés ellent es er a

1

Millió ember használja a

rekedtség, katarus, gégekatarus, elnyálká- 
aodás, torokfájás, hörghurut és meghűlés 
ellen, azért minden harczoló katona na­
gyon szereti. 6100 közjegyzőileg hitelesí­
tett bizonylat garantál a biztos eredmé- 
oyért. Étvágyat javító, jó Ízléses czukorkák. 
Csomagja 20 és 40 fillér, doboz 60 fillér. 
Tábori csomagolás 30 fillér. — Kapható-, 

minden gyógyszertárban.

82. Mám.

BORSEPRŐT
vesz vagy kifőzésre elvállal bármily 
mennyiségben 406 8—4

PAULI NI RUDOLF
Nagyenyed, Szentkiráiy-ucza 14. sz.

erdélyi mustár Ü; 

Olcsó tüzelőanyag.
Tölgyfa-hulladék és forgács 
mint a múlt évben, egy csomó 
a fatelepen 6 korona, házhoz 
szállítva 7 korona 
io» ír— v Klemm Pál.

könyvnyomdái
litografált
dombornyomásos
kivitelben készít a 
Nagyenyedi Könyv­
nyomda és Papíráru- 
gyár r.-t.Nagyenyeden.

Rendelések
•I

könyvkereskedése 
utján eszközölhetök.

ízléses minták
állnak a megrendelők 
szives rendelkezésére.

•76—)S14. végrk. 11,

Árverési hirdetmény.
áltiirett biróyágí vógr*h»jtó u 188). évi LX. t-»». íoz. 

S-*l értelmében ezennel köihirró M.«i, hegy * nigyinyedi 
hír. jrráibiróiáguuh 18)4. évi Sp, II. 1236/11. izárn« 
Gázén következtébe!) dr. MUH« Jeaő ügyvéd álul képvi- 
Mlt äuelgu Zeig»Péterjutárs66 Kijár, erejéig 191* 
évi nevembír hó 19-én fogisitoiiiott kielégít*« végrehajtói 
utjáa le- é| felül foglalt él 800 koronar* beelült kővetkező 
ingóiégok, U- ».: ökrök nyilván«« árveréien el»dalu»k.

Mily árverésnek » nigyieyedi kir. járáibiréwg 191t-ik 
éli V. 768/8 w*»» végűéi# folytán 60 g tőkekövei, léé, 
inaik 1918. évi julim hó 26 «apjától Járó 6* kernelei, 
V,% váltódj) él eddig őiizeeen 106 g 18 fillérben 
biróileg már megálUpifott költiégek erejéig, Megyer- 
beolt költöttben »dói lakásán 1914. évi deezember 
hö 28-lk napjának d. n. 1 órája határidőül kitüzetik 
ói ahhoz a venni izándókoiók ezennel oly megjegy- 
zéiiel hivatnak meg, hogy az érintett ingóeágok ai 
1881. évi LX. t.-ez. 107, ée 108. §-ai értelmében 
kéizpónzfiietée mellett, a legtöbbel ígérőnek, iiükeég 
eeelén beeiáron alul ii el fognak adatni.

Amennyiben ai elárverezendő ingóságokat mások ii 
le- ée feltilfoglallátták éi azokra kielégítési jogot nyer­
tek voin», egen árveréi az 1881. évi LX. t.-ez. 120. $-a 
értelmében ezek javára ie elrendeltetik.

Kelt Nagyenyed, 191* évi deezember hó )7. napján.

<08 l-X
Bessely,

kft- bir. végrehajtó.
és Paptrárugyár Részvénytársaság villamos ttiemtt könyvnyomdájában Nagyenyeden.Nagyenyedi Könyvnyomda
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A háború esztétikája.
A Pro». Nfiegykt 1914. dectftnbcr 20. inszejüvetulín unott 
'h'aii.te Kltíndta Lázár István kollégiumi rektor-professzor

Sárban, hóban napokon keresztül gyalogol­
tuk ; heteken át lövész-árokban, földalatti 
barlangokban tanyáznak. ugyanannyi időn 
át a ti: ztaság legelemibb feltételeit nélkülö­
zik ; kivételes szerencsének tartják, ha egy 
kidőlt-bvdőlt leégett viskóban tőzeg tüze 
mellett szalmán pihenhetnek hát van 
ebben esztétika?

Puskátüzben, ágyutüzben. bombák ropo­
gása közt látni és hallani ezernyi ember 
pusztulását, haldoklók vonagiását; kényszer­
ből vagy taktikából, de mindig ezer veszély 
között tutni az ellenség elől; hidakat, út ikat, 
falvakat varosukat lerombolni és kiirtani 
szóval minden elképzelhető eszközzel ölni és 
pusztítani: hat van ebben eszté­
tika?

És én mégis feladatom és kedvem szerint 
a szépet, a po etikus vonásokat 
keresem a háborúban Azt, ami 
tetszik; a miben minden é p é r- 
zékü és jó ízlésű ember örömét, 
élvezetét, gyönyörűségét! a lálj a

Az ember fizikai és szellemi ereje küzde­
lem által fejlődik, fokozódik Legnagyobb 
küzdelem az élet-halál harcz. Azért tapasztal 
juk hogy nagy háborúk egyéb eredményeik 
mellett, a művészetek fejlődését és virágzá­
sát is elősegítik. Ha nem lett volna görög­
perzsa háború, nem fejlett volna csodaszéppé 
a görög művészet. Ha nem lettek volna 
szabadsag-harczaink: műveltség-történelműnk­
ből a legszebb lapok hiányoznának. Talán 
ilyen értelemben akarok én a habotu eszté­
tikus hatásáról szólani ? Nem A mit én gon­
dolok, az sem színekkel meg nem festhető, 
sem húrokon ki nem pengethető.

Egy szegény tisztiszolgával beszéltem itt 
a katonai kórházunkban, a kire gazdája a 
felszerelése őrizetét bízta. Megsebesült az 
ütközetben; de a rábizottakut kimentette a 
véres küzdelemből; elhozta Enyedre ; és az 
egész betegsége alatt az volt a legnagyobb 
gondja, hogy mielőbb visszamehessen s át­
adhassa urának a felszerelését Nehogy a 
gazdája azt higyje felőle, hogy nem vigyázott 
iá vagy épen eltulajdonította. Hát nem 
szép dolog ez, kedves Hallgatóim?

A másiknak a gazdáját ellenséges golyo 
érte; súlyos sebet kapott; nem tud menni; 
az ellenség pedig rohamban közeledik. S a 
tieztiszolga, a kinek az élete koezkán golyó 
és szurony mellette és mögötte, egyetlen 
védő fegyverét eldobja, felveszi hátára a gazdá­
ját s kiviszi a harczvonalból. A szegény tiszti­
szolga. Hát nem szép dolog ez, 
kedves Hallgatóim?

A mig künn a fegyverek konczerteznek, 
addig a baka a fedezék mögött kiterjeszti 
térdén a papirosát és ir. Nem hall az egész 
zajból semmit, a lelke messze jár, fecskefész­
kes eresz alatt, rozmaringos kis ablak kör­
nyékén. Verset ir a szerelmeséhez

Azt szokták mondani okos emberek, hogy 
versíráshoz egy kicsit bolondnak kell lenni. 
Világos, hogy az olyan ember, a kinek gon­
dolatai és érzései üzleti pontossággal vannak 
elrendezve; a kinek nyugalmát, kényelmét 
vagy egyéb természetű mozdulatlanságát nem 
tudja sodrából kivenni, megzavarni semmi sem: 
bizonyára az ilyen ember nem fog verset írni 
soha. A kinek idegszálakra szétosztott ereje 
szép egyensúlyban Ingja le egyik a másikat : 
nem ugrik fel álmából, hogy félig mámorosán s 
alig olvasható Írással papírra vessen egy sóit, 
vagy csak egy-két szót, melyben az a fontos’, 
hogy teremtett ember ne akadjon, aki élő 
szóval s világos nappal ilyen módon szokott 
volna beszélni. A versnek természetéhez tar­
tozik, hogy muszáj megírni. Nem vers az, a 
mi Íratlan is maradhatott volna; nem vers 
az, a mitől nyugta volt az Írójának; a mivel 
szemben válogatni lehetett, hogy ezt, vagy 
azt írja; s a mit megírni nem került volna 
vajami lelki vergődésbe; s melyet meg nem 
előzött az a várandós, az a vajúdó állapot, 
melyben minden egyébre hasznaveheletlenül 
kínlódik az ember, a mig a versét meg nem 
irta.

Közérdek

Verset irni bolondság. Lám egy számla 
j cgy szerződés, egy csekk-la \ egy váltó milyen 
i röviden, milyen nyugodtan s könnyen elké­

szíthető; nem tori a fejét rajta az ; ója. S 
I mégis milyen értéké van. A versre pedig az; 

szokták mondani az okos emberek hogy 
minél hosszabb, annál keve-.e! bet ér, kivéve 
két embert a ki irta s a kihez irta. Ezeknek 
nem hosszú; ha végére érnek újból kezdik • 
eze szer is elolvassák.

Versei írni bolondság. De akkor bolon! 
volt a próféta is. mikor látomásai voltak és 
megjövendölte n gonoszok pusztulását es a 
hívők megmenekülését; (Ézsaiás XXIV 
19—20); akkor bolond volt a királyi lantos 
is, mikor Sulamith szépségéről dicsőítő him 
nust irt az Énekek Énekében ; bolond volt 
a magyar lant fejedelme is mikor a világ 
legszebb szerelmi költe lényét papírra vetette.

Ne mosolyogjunk azon, hogy a baka ver­
set ir; re mosolyogjunk kicsmylőieg az. egy- 
szerű ember kezdetleges rímein es gondolatain.

Verset Írni bolondság, de a. ént bolondság 
A ki versei ir, annak mindig igaza van; 
ellenállhatatlan kényszer hajtja arra. hogy 
leírja, a mi a lelkében van. Olyan állapot ez. 
mint mikor Apolló isten megfékezi a Sibyllat 
és kényszeríti, hogy azt a jövendői mondja 
ki, a mit ő parancsol.

Ne bántsuk a szegény fiút, havid írjon : 
az ő lelke boldog világban andalog. Azt akarja 
kifejezni, a mi a lelket szorítja, a mitől meg­
újult a szive ; s ebben az érzésben, ebben 
a hangulatban nincs különbség közte és a 
költő király közölt. Úgy akar írni, hogy szép 
legyen, - h gy méltó legyen a-z ő nagy ér­
zéséhez és ahhoz, a kihez a levél Írva lesz 
Bizonyosan szívből szól és szívhez fog szó- 
lani Sa versiró katona nem tetszik 
Önöknek tisztelt Hallgatóim?

Csodákat müvei az idő az emberek vilá 
gában. A német ifjú szoczialisták vezérét, a 
kit Schwarzn.uk hívnak, Vilmos császár a 
vaskereszttel tüntette ki a hareztéren lanusitott 
vitézségéért Hol volt a német szoczializmus 
ezelőtt hat hónappal a nadseregtől, vas- 
kereszttől és Vilmos császártól ? Schwarz mel­
lén vaskereszt, Franki szoczialista feje fölött 
fakereszt a hősök közös sirdombján ; ki min - 
den népek testvériségééi t küzdött békében, 
elment meghalni a harezmezőre.A munka, 
a haladás, a kultúra hivő! a hat eztérre viszik 
rajongásukat ; a kalapács összecsendül a 
puskacsővel; és a kard pengéje mintha eke- 
vas lenne az emberiség sorsának szántóföld­
jén. Nem láttunk mi még ilyet. Nem álmod­
tuk mi hogy így is lehet Mindennap újra 
nézzünk körül és mindennap újra csodál­
kozzunk. Egymás mellett olvassuk her- 
czeg és népfölkelő nevét a hősi gyászlistán 
és egyszerre kap kitüntetést közkatona és 
tábornok. Együtt kisérik és virágozzák az 
elmenőket, együtt fogadják és gondozzak az 
érkezőket főhevezegnő és polgárasszony ; egy 
formán tolonganak gyémántjukkal es nefe- 
lejtses gyűrűjükkel a milliomos meg a mun 
kás felesége; eomtesse és varrólány egy pa 
mutból kötnek csuklóvédőt, hósapkát. Tervek, 
godolatok, jószándékok mind egy ösvényre 
mennek ; mindenki egyfélét erez ; mindenki 
Ugyanabban az aggodalomban aggódik s min­
denki ugyanazt u reményt reményű. Az em­
berek keresik egymás tekintetét; a lelkeket 
egy rokonság ölelkezteti és életünk- egy me­
leg baráti kézfogás. Egy természeti ető :,zo 
rángató és üdvözítő nyomását érezzük sor­
sunk felett. Mindnyáján együtt vagyunk Nein 
hittük soha, nem hittünk egymásban és nem 
hittünk magunkban Gyászon, részvéten, bor 
zalrnon, gondon felül leb g minden reggel az 
a gondolat, hogy mind egymáshoz tallózunk, 
egymáséi vagyunk érijük egymást. Ez a fa 
gyaból felengedett igazság nem fagyhat meg 
megint úgy érezzük. Szép és áldott 
hit érzékenyiti és erősíti lel 
künket

Egy sánezban hatezol a magyar, német tót, 
román nyelvű honvéd. A magas hadvezetőség 
sokat törte a fejét, hogy mi,yen szinti egyen­
ruha olvad össze leginkább ,1 1 Hajjal. Lám 
ezek a honvédek megoldónak a kérdést ha­
marosan. Az anya földhöz az anya 
föld hasonlít a legjobban , szép földszi­
ntiek, egyformán sárosak valamennyien. A

____________________________5, oldal,

mint megmozdulnak a földhányásban, mintha 
kiszakadt volna és lábra kapott volna a föld 
egy egy götöngye Úgy is "im, mindannyian 
ugyanazo föld göröngyei, az édes haza földé. 
Jelentéivel k aprók, szürkéi: egyformák, 
ide együttvéve négis csak ők az Egész a 
szép az örökkévaló Magyaroiszág Milyen 
messze vannak tőlük a békés i u ő k h á 
ború: most, a h A b o r u g y ö 11 y ö i ü 
békéje be n. Mintha a gyermekkor bohó­
ságaira tekintené k vissza Egy hímzésnek 
a ozikornyája, egy nyelven az árnyalata vá­
lasztotté v! kergette czivódásba őket. Mos 
pedig egyformává tette a közös sáncz sa..i. 
Közös talajban ásnak, a közös föld védel­
mére harc ólnak ; és íme egyenlők lettek általa, 
benne, érette Hat nem s z é p v i 1 a g 
ez Hát nem szebb ez a világ,
minta milyen volt?

Az. Ulan nevű kis torpedó-hajónkat 25 kü­
lönféle ellenséges hajó vette üldözőbe. Az 
Ulan mik volt 60 embere és 6 kis ágyúja 
mindössze Az ellenséges hajók együtt 550 
ágyúval voltak felszerelve Mindezekből az 
ágyukból egy óra alatt ezernél több lövést 
küldtek a mi kis hajónkra; minden három 
másodperezre jutott egy lövés. Lehetetlennek 
látszott, hogy ebből a vadászatból épen ki­
meneküljön, És megtörtént. De hogy hogyan ? 
Erre csak égy példát hozok fel; ab unó 
dr.ee omnes. IEgyből ismerd meg valamennyit. 
A tavira»Z az állomásánál ült, a fülén a kagy 
lóval, és jegyezte az érkező jelzéseket, köz­
tük a „Zenta“ utolsó híradását is. Egyszerre 
nem hallott semmit; mintha megnémult volna 
minden állomás. Megvizsgálta a készük* kei, 
a fülkét, aztán H tette a kagylót és kiment, 
Látta, hogy a légvezetéket ellőtték. Nyugod­
tan visszatért a fülkéjébe . kihozott nehány 
méter vezetéket, felmászott az oszlopára és 
összetuldotta az ellőtt sodronyt. Aztán ismét 
leült az asztalához és szorgalmasan jegyezte 
az étkező jelzéseket. S mindez az alatt az idő 
alatt tö:tént, a mig három másodperczenkint 
egy egy golyó csapódott le körülötte. A bajó 
golyóesőben diait dt tovább; a tenger zúgott, 
kavargót!, a legénységet viz árasztotta el. S 
a hajó, melyen mindenki teljesítette 
a kötelességét, suhant tovább,

Tizennyolcé ellenséges óriás állott szem­
ben a mi kis Zenta hajónkkal. Némelyiknek 
a derekáig sem ért ez a hajó Dávid; de lőtte, 
de rombolta, pusztította a Góliátokat és ha­
lálos sebeket is osztogatott. Szebb sorsot 
nem álmodhat katona; szebb halált nem ki 
vánhat hős. Az ellenség trombita-jelzésekkel 
tisztelgett neki, n mig csal-; egy darabka lát­
szott belőle Hát nem szép dolog ez, 
kedves Hallgatóim!

Szeptember 1- érkezett a mi dandárunk 
10 zászlóaljjal, 24 ágyúval s egy század hu 
szárral az avelinai telepre, Lublin mellein 
Tizenegy éjszakai órán át tartott a menete 
lés Huszáraink felderítették az oroszok állá 
sait s dandárunk már a délelőtti órákban 
szemben állott az ellenséggel. Délután 5 óra ­
kor eldördült az első ágyulöves; ez volt a 
je1 a-z, ütközet megkezdésére. Először csak 
próbalövések, gyengéden, tapogatózva; de mi­
kor a mi tüzérségünk szabatos lövései az 
oroszok egyik agyúját összetörték: nagy 
zenebona kerekedett. Haragosan dörgött az 
ágyú, ropogott a puska, süvített a shrapnel! 
egész éjjel s másnap is egész délutánig. A 
mi tiz zászlóaljunkkal harminca orosz zász­
lóalj, a mi huszonnégy ágyunkkal hatvan 
beépített es belőtt ágyú volt szemben. Hite 
jött annak is. hogy Dublin felől két egész 
hadtesttel közeledik az ellenség, A borzasztó 
égy ultiz, a kime ültsóg a éhség megtörte a 
mieink szívósságát. A hős tábornoknak könnyek 
voltak >zeniében, mikor egymásután hullotta 
a jelentéseket, hogy a helyzet tarthatatlan. 
Fájó szívvel, indulattól rekedt hangon kiadta 
a parancsot az általános visszavonulásra. 
Ekkor egy tartalékos húszai főhadnagy, ki 
idegesen, sápadt arczczal, tűzben égő szc 
melikel leste a tábornok minden szavát és 
mondatát: hír télén sarkon fordult, lovához 
rohant és elvágtatott hatravonuló százada 
után be az. erdőbe. Megkezdődött a vissza­
vonulás, a lehangoló visszavonulás, mely 
annál szomorúbb volt, mert ennek a dm 
dárnak első ütközete \olt.
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De Íme egyszerre az erdőből a huszár- 
főhadnagy lovagol vissza, mellette és nyomá­
ban egy csomó huszárral. Harsány vezényszó 
hallatszik; a szakasz, rendben all; a kardok 
kirepülnek a hüvelyeikből; s vágtában meg 
indul a szakasz az ellenség leié. A vágtató 
huszárok, kik utk-n m lelkesítő zavakat 
kiáltottak a menekülő bakákhoz, csakhamar 
eléiték a tartalék vonalat; lelkes „Hurrá! 
Előre* kiáltással magukkal ragadták az egész 
gyalogságot. Mennek előre a szuronyroham 
teljes vad erejével. Az o oszok neki eiesztik 
gépfegyvereiket, az ágyuk is tesznek néhány 
lövést, de csak nehányat Egy két vei ez 
alatt le van tiporva az ellenség; ott hagytak

Közérdek

hogy rniko.- emberek és nemzetek nagy i 
do géiról, az élet és halál nagy kérdéseiről j 
van sz.o, ős embeii é zés k eszmék iiányit 
jak az eseményeket.

Akármit mondjon ezer képmutató, s z é p 
dolog látni a haragot a rombolás- 
b,.n megnyilatkozó felháborodást, nn ly az 
alacsonyság és igazsagtalansng üldözésében 
nyilatkozik. Szép a b á t o r s á g, mely
szembeszáll a veszedelemmel, hogy azt övéitől, 
hazájától eltávolítsa. Szép a lelkesedés, 
mely az embereket nagy eszmék szolgálatára 
buzdítja és egyesíti. Szép az emberi 
lélek a k k'o r, mikor válságos körűimé 
nyék közt a mindennapi elet kicsinyességei, 
léhaságai, fonákságai, durvaságai és önzése 
fölé emelkedik és visszatér az emberi nagy

fegyvert, municziót s hanyatt-homlok rohan 
lak vissza az erdőbe C- k a mieink küld 
tek utánuk gyors tüzet, hogy frissebben 
sza'aJjnnak. Köröskörüi égő házak, pajták 
égig csapó vörös lángja, ennek fényénél gyű 
lekeznek a mi lelkesült, kifulladt csapataink ; 
s a véres kardokkal visszatérő huszárokat 
eljenezve, ujjongó ünnepléssel veszik kőiül 
A főhadnagy rendbeszedi a szakaszát, ne 
hány lelkes szót intéz a katonákhoz hármas 
éljent kiált a királyra és elénekeheti a ma­
gyar Himnuszt !20 kilométerre az orosz 
földön, aztán jelentést tesz a tábornoknak. 
Ilyen csodát tud művelni a férfi-bátorság 
varázs ereje 1 Hát nem szép dolog 
ez kedves Hallgatóim!

Messze földön, a hol meleg, piros vér foly 
mindnyájunkért, a hol dobszó, trornbita-har 
sogás és ágyudörgés veri fel az erdők évszá 
zados csendességét, mikor egy pillanatra elült 
a harczi zaj s ponyvasátor előtt lobogó tűz­
nél pihennek hős katonáink : levelet olvas 
az egyikük. Olyan, mint a többi mind, Ezer 
veszély, vakmerő támadások lobogó tüze ed­
zette a lelket aczélosra. Rég elfelejtette, hogy 
itthon lakkezipőt és selyem harisnyát viselt; 
hogy úri lakásában, zimankós téli estéken 
vígan lobogott a tűz ; hogy melegen kényez­
tette a huszadik század minden luxusával 
az élet. Csak azt tudja magáról hogy katona ; 
lelkes, semmitől sem félő, ezer veszéllyel ma­
kacson. elszántan szembeszálló katona. Most 
jöttek az ütközetből. Az egyik dédelgető kéz 
zel simogatja hűséges lova izgalomtól remegő 
nyakat; a másik istentkisértő nagy munkája 
Után veiitékes, véres, poros homlokát törül - 
geti. Jön a tábori po-ta Lelkes harczi da­
lukra üzenetet hozó. Mindnyájunkra ezer ál 
dast imádkozó. Könnyezve mosolygó, büszke 
és aggódó, szerető k izeknek Írásai. Csorna 
got is hoz. Redős vagy fiatal kezek munkáját. 
Mintha elevenné válna minden szem, a mi a 
hósapkán vagy kézmelegitőn kötve van, hirt 
suttog hazulról. A fiú olvassa a levelet; ol­
vas a kötések szemeiből; s elmereng rajtuk, 
álmodik fölöttük. Álmodik a boldogságról, 
mely otthon reá várakozik, u győztes kato 
nára. a ki é ele árán védelmezte hazája ha­
tárait, s mindazt, a mi drága előtte azok között,

Az álom az emberi élet egyik szebbik, poé- 
tikus része. Az álom a mi titkos életünk, 
melyben öntudat nélkül, szándék nélkül, szá 
mitás és kendőzés nélkül van kifejezve az, 
a mi után vágyakozunk.

Szépet, nagyot és merészet álmodni csak 
az tud, a kinek nagy és erős vágyai vannak ; 
nagy és merész vágyak csak ott teremnek, 
a hol megvan az erő is, mely a vágyakat 
valósítani képes.

Az ifjú álmodik, s az álomban ki van fe­
jezve vágya és tettereje, hogy azt az álmot 
kiküzdi magának. Olyan most a magyar 
nemzet, mint ez a lelkes, fiatal katona. Ál­
modik nagy és szép álmokat.^Győzelmet di­
csőséget álmodik, s a győzelem nyomában 
felvirágzó erős és boldog Magyarországot. 
És joga van hozzá, mert fiatal erővel él 
benne a vágy és tetterő, hogy ezt az álmot 
meg is valósítsa. Hát nem szép ez az 
alom, kedves Hallgatóim.

Ugy-e bár van sok szép, poétikus vonás 
a háborúban r Mert nemcsak az a szép, a mi 
a szemnek és fülnek tetszik. A színek és 
hangok harmóniájánál sokkal 
szebb a lélek harmóniája ön­
magával sn lelkek harmóniája 
egymással. Szebb a lélek felemel­
kedése és imádsága, mely harangszo nél­
kül, közvetítő nélkül száll az eszmék örökké­
való szép világába. És én hiszek abban,

érzésekhez . a család és szülőföld önfeláldozó 
szeretetéhez.

A szépnek a legmagasabb fokát 
felségesnek szoktuk nevezni. 
Felséges az a ml nagyságának, erejének, 
szépségének emberfölötti méreteivel megigéz 
és hódolatra kényszerít bennünket. Hát nem 
felséges dolog-e látni a csalás és népek 
véi ével való üzéi kedés példái közt a két 
szövetséges uralkodóban a hűség lovagias­
ság, egyenesség és megbízhatóság minta­
képeit.

Vagy van-e felségesebb látvány, 
mint mikor világrenditő ropogás közben uj 
világ születik ?

A görög Niobét a ki gyermekei sebesü­
lése és halála miatt fájdalmában kővé válto­
zott, a szomorúság felséges példája­
képen szokták emlegetni. A görög 
N lobé fájdalmában kővé válto­
zott A magyar Niobé pedig 
fájdalmában angyallá változik. 
Gyász helyett fehér ruhába öltözik ; elmegy 
a sebesültek ágyához, letörli homlokukról a 
szenvedés verejtékét, sebeiket kötözgeti, lelkű­
ket a csüggedésbő! vigasztaló szóval emle­
geti. Oltárt állít nekik, a hit szavát hallatja 
előttük, hogy lelkűk egyensúlyát az imádság 
erejével visszanyerjék. S a szegény szenvedők 
áldást könyörögnek balzsamot öntözgető 
bársonyos kezére, bizalmat keltő gyönyörű 
szemére, szárnyas tündérüknek aranyos 
lelkére. Mennyivel felségesebb 
az uj Niobe a réginél!

Hát van-e felségesebb látvány, 
mint mikor a nők szemei a részvét és 
szeretet könnyeivel telnek meg ? mikor az 
emberi nagy érzések hatása alatt, a kénye­
lem és hiúság kicsinyes gondjain felül emel­
kedve, csak egyre gondolnak, hogy ők is 
kivegyék részüket a nagy küzdelemből s 
ha nem harezoihatnak, hát legalább a szenve­
déseiket enyhítsék azoknak, a kik másokért, 
érettük, gyermekeikért, otthonukért életüket 
koczkáztatták.

Hát v a n-e ennél felségesebb lát­
vány a világon ? Van, de csak egy, az, a 
ki az asszonyi lelket teremtette, a ki adta a 
szemeikbe a részvét és szeretet sugarát; 
csak a felséges, a mugasságbeli Isten, kinek 
nagysága előtt soha máskor annyi hódolattal 
nem hajolnak meg az emberek, mint épen 
a háború an.

Az ezred, melynek legénysége alföldi 
magyar fiú, szemben áll az ellenseg frontjá­
val, a mezőt keresztül szántó löveszárkok- 
ban. Csillagtalan éjszakák, boius nappalok 
váltakoznak egy kis őszi napsugárral, A 
hosszú, meddő várakozásban lázékonyság, 
unalom, lehangoltság lopózik a lelkűkbe. 
Egy napon felkeresi őket a papjuk és isten­
tiszteletre hívja őket Templomba nem mehet­
nek; de még egy csoportba sem gyülekez­
hetnek a mezőn, a nagy ég templom-bolto­
zata alatt. A pap tehát a sánczárokban 
tartja az istentiszteletet. A beásott katonák 
oda húzódnak a pap mellé; a kinek módjá­
ban van, egészen közel, a többi távolabb; 
van, a ki csuk hangját hallja a papnak. A 
pap énekelni kezd ; előbb csak maga éne­
kel; aztán vele a katonák. Az énekszó vé­
gig megy az árkon ; egyikből átfut a másikba ; 
mind távolabb terjed. Üreg népfelkelők ke 
mény falusi legények áhítattal, könnyes 
szemmel énekelnek. A pap is mélyen meg 
van indulva. És mialatt a zsoltárral a leg 
mélyebb érzések emelkednek az eg felé, a 
közeli hegyen dörögnek az ágyuk, A pap
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imádkozik, hívja az istent. Az imádkozó pap 
feje fölött hull a golyó, robban a gránát, Az 
Isién ott van köztük ; ók megérzik a jelen­
létét ; s emelkedett érzéssel, megvigasztaló <va, 
fellelkesülve hangzik fel az ének'

„Te benned bíztunk eleitől fogva“
Hát van ennél felségesebb 
jelenet a világon?

A lövészárkok legénysége Innen is, túl is 
néha-néha fehér zászlócskát lobogtat Az 
ellenfelek, ha csa egy kis időre is, beszélget­
nek, üdvözletei és kézfogást váltanak. Érzik 
a Messiás jövetelét I Talán olajfa ágat is hoz 
magával Aztán a vas nem öl már, csak 
szám és oliogat; majd ismét zöld vetés 
takarja a földet, melyet az ember-vetés meg 
termékenyített. A madár majd ismét nyugod­
tan és boldogan ülhet a fészkében ; a párja 
gondját viseli s nem zavarja ki a puskmüz.
A lobogó szenvedélyek csendre verődnek: 
a sebek gyógyulnak; a lombolás helyett az 
alkotás uralkodik, A nap ismét mosolyog; 
vidám dal hallatszik megint; s a kis lányo­
kat boldogítják kisérgetik várva-vart sétájukon.

Jön a Messiás! A iégi triumfátor, mikor 
igazságos és győzelmes hadjárat után haza 
érkezeit, nagy ünnepség közfen, diadal­
szekéren ment a Capitoliumba hálát adni a 
győzelemért, Kezében a Viktoria istennő 
szobrát tartotta. Jön a Messiás I A triumfá- 
t< r. a leggy őzelmesebb hadvezér. Az eszme 
diadalát hozza magával; az igazság diadalát 
s békesség diadalát.

S ez a legszebb a háborúban! 
Ha benne az igazságért és 
békességért h arc zo Inak.”

— Levelezés a külfölddel. A kereske­
delemügyi miniszter ismételten felhívja a 
közönség figyelmét arra, hogy a külföldre 
(Ausztria és Boszuia-Heiczegovina kivételével)
szóló közönséges és ajánlott leveleket, a kato­
nai ellenőrzés megejthetése végett nyitva 
kell pesiara adni.

— Két háborús rendelet. A hivatalos 
lap két fontos rendeletet közöl. Mindkettő 
a háborús állapot megzavart jogviszonyait 
rendezi. Az egyik rendelet a háború követ­
keztében a polgári peres és nem peres el­
járásban szükséges rendkívüli intézkedéseket 
állapítja meg, a másik a moratórium peres 
és nem peres eljárásnak szabályait. Az. első 
rendelet szerint, ha valamelyik fél, ideértve 
törvényes képviselőjét, Katonai szolgálatot 
teljesít", vagy a szolgálatot teljesítővel egy 
tekintet alá esik, úgy az eljáró bíróság köteles 
vele szemben az eljárást felfüggeszteni. Köte­
les erre akkor is, ha u lél ügyvédje teljesít 
katonai szolgálatot. Az eljárás felfüggeszté­
sével minden határidő folyása megszakad. 
De a bíróság az eljárás felfüggesztését kére 
lenne megszüntetheti, ha a felfüggesztés az 
ellenfél jelentékeny sereimével jár. Katonai 
szolgálatot teljesítő, vagy azokkal egy tekintet 
alá. esők ellen csak a követelés biztosítására 
vonatkozó végrehajtási cselekményeket lehet 
foganatosítani, tehát sem szoros zárt, sem 
átszállítást. — A harmadik moratóriumi el­
járás rendelete kimondja, hogy moratórium 
alá eső pénztartozás iránt nem lehet kere­
setet indítani. Az ily keresetet a bíróság 
köteles hivatalból visszautasítani. Ugyanez a 
szabály áll az 11)14. augusztus 13-án vágy ó 
nap után a moratórium-rendelet életbeléptéig 
ki dőlt keresetekre. Ha a moratórium-rendelet 
érteimül)« n pénztartozás egy része, vagy 
kamut) nem esik moratórium alá, erre a 
részre megindítható a per, A váltótartozás­
nak moratórium alá nem eső részére indítói i 
pernél az eredeti váltó helyett a váltó hite­
les másolatát kell mellékelni, Moratóriumon 
követelésekre kielégítési vagy biztosítási 
végrehajtást elrendelni nem lehet, Csődnyitást 
sem a h telező kérelmére. Külföldi bíróság­
iul végrehajtásra irányuló megkeresésekre 
az. a azabniy áh, hogy a bíróság hivatalból 
vizsgálja mtg, oiyan-e a külföldi közokirat, 
hogy törvényéi.--ég-nek elismerése sértené 
az adós mór itóriumos jogait.

11 A felkötött példák résiben a napilapok elbeszé­

léseiből vannak véve.


